Cervical Cell Sampler,
non-sterile, for single use only.

Do not use if package has been
damaged.

Contra-indications:

The Cervex-Brush® should not be
used on patients after the first

10 weeks of pregnancy.

Instructions for use

(1) Insert the central bristles of the
brush into the endocervical canal.
(2) Maintaining gentle pressure,
rotate the Cervex-Brush® five times
in clockwise direction.

A

1. Insert the Cervex-Brush® into
the vial with preservative fluid
and follow the instruction given
by the manufacturer of the Pap
Preparation method.

2. Reseal the vial.

B

1. Transfer the cell material to the
slide with a painting action, first
one side and then the other side
of the brush.

2. Apply fixative to the slide
immediately.

INTENDED FOR SINGLE USE
ONLY (DO NOT REUSE)

Reuse causes contamination and
misdiagnosis.

To be used only by qualified
medical personnel.

Any serious incident that has
occurred in relation to the
device should be reported to the
manufacturer and the competent
authority.

Technical Information: In the United States contact
BD Technical Service and Support at
1.800.638.8663 or www.bd.com.

English

Cervikal celleprgveudtager,
usteril, kun til engangsbrug.

Ma ikke bruges, hvis emballagen er
beskadiget.

Kontraindikationer: Cervex-Brush®

ber ikke anvendes pa patienter efter
de fgrste 10 uger af gravidititeten.

Brugsanvisning

(1) Indfer berstens centrale
berstehar i den endocervikale kanal.
(2) Drej med et forsigtigt pres
Cervex-Brush® fem gange i urets
retning.

A

1. Indfgr Cervex-Brush® i glasset
med konserveringsvaeske, og falg
anvisningerne fra producenten af
pap-praeparations metoden.

2. Forsegl glasset igen.

B

1. Overfer cellematerialet til
objektglasset med en malebevee-
gelse, forst med den ene side og
derefter med den anden side af
barsten.

2. Pafer fiksativ pa objektglasset
straks.

KUN BEREGNET TIL
ENGANGS-BRUG (MA IKKE
GENBRUGES)
Genanvendelse medferer
kontamine-ring og fejldiagnose.
Ma kun anvendes af uddannet
medicinsk personale.

Enhver alvorlig heendelse, der er
indtruffet i forbindelse med udstyret,
ber indberettes til fabrikanten og
den kompetente myndighed.

Teknisk service og support: skal De kontakte den
lokale BD repreaesentant eller besag www.bd.com.

Dansk

Abstrichblrste zur Entnahme von
Zervikalzellen, nicht steril,
nur fur Einmalgebrauch.

Nicht verwenden, wenn die
Verpackung beschadigt ist.
Kontraindikationen: Die
Cervex-Brush® sollte nicht mehr nach
der 10. Schwangerschaftswoche
angewendet werden.

Gebrauchsanweisung

(1) Fihren Sie die mittleren Borsten
der Burste in den Endozervikalkanal
ein.

(2) Drehen Sie die Cervex-Brush®
unter sanftem Druck funf Mal im
Uhrzeigersinn.

A

1. Fuhren Sie die Cervex-Brush® in
die Flasche mit der Konservierung-
slésung ein und folgen Sie den
Anweisungen des Herstellers der
Pap-Abstrichmethode.

2. VerschlieRen Sie die Flasche.

B

1. Ubertragen Sie das Zellmaterial mit
einer streichenden Bewegung auf den
Objekttrager, erst mit der einen Seite
und dann mit der anderen Seite der
Birste.

2. Geben Sie sofort Fixativ

auf den Objekttrager.

NUR FUR DEN EINMALIGEN
GEBRAUCH BESTIMMT

(NICHT WIEDERVERWENDBAR)
Wiederverwendung kann zu Konta-mi-
nation und Fehldiagnose fuhren.

Nur von qualifiziertem medizinischen
Personal zu verwenden.

Im Zusammenhang mit dem Produkt
aufgetretenen schwerwiegenden
Vorfalle dem Hersteller und der
zustandigen Behorde.

Technischer Kundendienst: setzen Sie sich mit lhrer

zustandigen BD-Vertretung in Verbindung oder
besuchen Sie www.bd.com.

Deutsch

Colector de Células Cervicais,
nao esterilizado, para uma Unica
utilizagao.

N&o utilize se a embalagem
estiver danificada.
Contra-indicagbes: Nao utilizar
Cervex-Brush® apos a primeiras
10 semanas de gravidez.

Instrugbes de utilizagao

(1) Introduza as cerdas centrais da
escova no canal endocervical.

(2) Mantendo uma ligeira presséo,
rode a Rovers Cervex-Brush®

5 vezes no sentido dos ponteiros do
reldgio.

A

1. Introduza a Rovers Cervex-Brush®
no frasco com fluido conservante e
siga as instrugdes do fabricante do
método de preparacéo citoldgica.

2. Volte a vedar o frasco.

B

1. Transfera o material célular para a
lamina fazendo um movimento
semelhante a pintura, primeiro
usando um lado e do outro lado.

2. Aplique imediatamente um agente
fixante & lamina.

APENAS PARA UMA UNICA
UTILIZACAO (NAO REUTILIZAR)
Areutilizagdo é causa de

contami-nagao e diagnésticos errados.

Para utilizagéo apenas por pessoal
médico qualificado.

Qualquer incidente grave ocorrido
com o dispositivo deve ser
comunicado ao fabricante e a
autoridade competente.

Assisténcia Técnica e Suporte: contacte o
representante local da BD ou visite www.bd.com.

Portugués

Ecouvillon pour cellules cervicales,
non-stérile, A usage unique.

Ne pas utiliser quand I'emballage est
détérioré.

Contre-indications: Ne pas utiliser la
Cervex Brush® aprés les 10 premiéres
semaines de grossesse.

Mode d’emploi:

(1) Insérez les fibres centrales de la
brosse dans le canal endocervical.
(2) Tourner 5 fois la Cervex-Brush®
dans le sens des aiguilles d'une
montre, en maintenant une pression
légere.

A

1. Introduirez la Cervex-Brush® dans le
tube contenant le liquide conservateur
et suivez les instructions du fabricant
de la méthode de préparation Pap.

2. Referme le tube.

B

1. Appliquez le prélévement sur la
lame d’examen microscopique,

en faisant un ‘mouvement de
badigeonnage’ avec les fibres de la
brosse, d’abord I'une face des fibres
et ensuite I'autre face.

2. Appliquez immédiatement un
moyen de fixation sur la lame.

USAGE UNIQUE —

NE PAS REUTILISER.

Toute réutilisation entraine une

contamination et des erreurs de
diagnostic.

Emploi réservé aux personnes

médicalement habilitées

Tout incident grave survenu en lien
avec le dispositif devrait faire 'objet
d’une notification au fabricant et a
l'autorité compétente.

Service et assistance technique : contacter votre

représentant local de BD ou consulter le site
www.bd.com.

Frangais

AgrygatoAnTTNG TPAXNAIKWV
KUTTGPWYV, Un OTTOCTEIPWHEVOG,
yla pia pévo xpnon.

Mn xpnoipoTIolEiTe TO TTPOIGV €V N
ouoKeuaoia €xel pOapei.
Avrevéeiéeic: To Cervex-Brush®
Oev TTPETTEl VA XPNOIPOTIOIEITAI OE
a0BevEig HETG aTTO TNV TTEPODO TWV
10 TTPWTWV £RdOPGdWV KUNONG.

Odnyies xpnong

(1) EloayayeTe TIG KEVTPIKEG TPIXES TNG
WAKTPAG OTOV EVOOTPAXNAIKO GWARvVa.
(2) Me oTaBepn Kal eEAa@pd Trieon,
TePIOTPEWTE TO Cervex-Brush® mévre
PopEG OegI6OTPOPO.

A

1. Eloaydyete 10 Cervex-Brush® oo
@I0AiIBIO padi pe ouvTnENTIKG UYPO Kal
akoAouBnaoTe TIG 0dnyieg TTou
TTOPEXOVTAI OTTO TOV KATOOKEUAOTH
NG HEBADOU TTAPACKEUAOTUATOG Yia
Te0T MaTavikoAdou.

2. ZppayioTe {ava 1o QIaAidIo e TO
TIWPA TOU.

B

1. MpaypaToTroInoTe YETAPOPE TOU
KUTTaPIKOU UAIKOU GThV
QVTIKEIUEVOPOPO TTAAKA UE XPWaon,
XPNOIUOTTOIWVTAG Kal TIG OUO TTAEUPES
NG YUKTPOG.

2. EpappoéaoTe apéowg PHovIYOTTOINTIKG
HEOO OTNV AVTIKEINEVOPOPO.

TO MPOION MPOOPIZETAI 1A MIA
MONO XPHZH

(MHN TO ENANAXPHZIMOMOIEITE)
H emravelAnppévn xprion odnysi oe
poAuvon kai o ea@aAuévn Sidyvwon.
To TIpOi6V TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI

QATTOKAEIOTIKA OTTO KATAPTIOUEVO 1ATPIKS

TTPOOWTTIKO.

avagépe kaBe ooBapd TrepIoTATIKG
TIOU OXETICETAI E TO TEXVOAOYIKO
TIPOIGV OTOV KATOOKEUQOTH Kal 0TV
apuodia apxr Tou.

Texvikiy EEuTTnpétnan kai YTTooTApIgn: TTapakaAoUpe &
TIKOIVWVAGTE WE TOV TOTTIKG avTITpéowTTo Tng BD i T

dieuBuvan www.bd.com.
EMnvikéd

Dispositivo de toma de muestras
de células cervicales, no estéril,
de un solo uso.

No lo utilice si la caja presenta dafos.
Contraindicaciones: El dispositivo
Cervex-Brush® no debera utilizarse
en pacientes tras las 10 primeras
semanas de embarazo.

Instrucciones de uso

(1) Inserte las cerdas centrales del
pincel en el canal endocervical.

(2) Gire el Cervex-Brush® cinco veces
hacia la derecha.

A

1. Inserte el Cervex-Brush® en el
vial con solucién de conservacion y
siga las instrucciones indicadas por
el fabricante del método preparacion
de Papanicolau.

2. Vuelva a sellar el vial.

B

1. Transfiera el material celular al
portaobjetos aplicando en primer
lugar una parte del pincel y, a
continuacién, la otra parte.

2. Aplique fijador al portaobjetos
inmediatamente.

INDICADO UNICAMENTE PARA UN
SOLO USO (NO REUTILIZAR)

La reutilizacion produce contaminacion
y diagnéstico incorrecto.

Solo debera utilizarlo el personal
médico cualificado.

Cualquier incidente grave
relacionado con el producto debe
comunicarse al fabricante y a la
autoridad competente.

Servicio técnico: péngase en contacto con el
representante local de BD o visite www.bd.com.

Espafiol

Servikal Hiicre Numune Alma
Cihazi, steril degil, yalnizca tek
kullanimlik.

Ambalaj hasar gérmisse
kullanmayin.

Kontrendikasyonlari: Cervex-Brush®,
gebeliginin ilk 10 haftasini asmis
hastalarda kullaniimamaldir.

Kullanim talimatlari

(1) Firganin ortasindaki gikintilari,
endoservikal kanalin igine yerlestirin.
(2) Hafifce bastirmaya devam ederek,
Cervex-Brush® saat yoniinde

bes kez déndurin.

A

1. Cervex-Brush®' iginde koruyucu
sivi bulunan flakona yerlestirin ve
Pap Preparati ydnteminin Ureticisi
tarafindan verilen talimati takip edin.
2. Flakonu tekrar kapatin.

B

1. Hiicre malzemesini, énce

fircanin bir tarafi, ardindan diger
tarafiyla surerek slayta aktarin.

2. Slayta hemen yapistirici uygulayin.

YALNIZCA TEK KULLANIMLIKTIR
(TEKRAR KULLANMAYIN)

Yeniden kullanim kontaminasyona ve
yanlis tani koyulmasina neden olur.
Yalnizca kalifiye saglk personeli
tarafindan kullaniimahdir.

Teknik Destegi: yerel BD temsilcinizle temasa gegin
veya www.bd.com adresine basvurun.

Turkce

Campionatore di cellule cervicali,
non sterile, Esclusivamente
monouso.

Non utilizzare se la confezione risulta
danneggiata.

Controindicazioni: Cervex-Brush®
non dovrebbe essere utilizzato su
donne in stato di gravidanza dopo la
decima settimana di gestazione.

Istruzioni per I'uso

(1) Inserire le setole centrali della
spatola nel canale endocervicale.

(2) Esercitando una leggera pressione,
ruotare Cervex-Brush® cinque volte in
sSenso orario.

A

1. Inserire Cervex-Brush® nella
fiala con conservante e seguire le
istruzioni fornite dal produttore del
metodo di preparazione Pap.

2. Risigillare la fiala.

B

1. Trasferire il materiale cellulare sul
vetrino spennellandovi prima un lato
della spatola poi I'altro.

2. Applicare immediatamente un
fissativo sul vetrino.

ESCLUSIVAMENTE MONOUSO
(NON RIUTILIZZARE)

Il riutilizzo pud causare
contaminazione e diagnosi errata.

Ad uso esclusivo di personale medico
qualificato.

Segnalare qualsiasi incidente grave
verificatosi in relazione al dispositivo
al fabbricante e all'autorita
competente.

Assistenza e supporto tecnico: rivolgersi al
rappresentante locale BD o visitare il sito www.bd.com.

Italiano
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Instrument voor het nemen van
cervicale celmonsters,

niet-steriel, voor eenmalig gebruik.

Niet gebruiken als de verpakking

is beschadigd.

Contra-indicaties: De Cervex-Brush®

mag niet worden gebruikt bij patiénten
na de eerste 10 weken zwangerschap.

Instructies voor gebruik

(1) Plaats de middelste haren van de
borstel in het endocervicale kanaal.
(2) Draai de Cervex-Brush® met lichte
druk vijf maal rechtsom

(met de klok mee).

A

1. Steek de Cervex-Brush® in de
fiool met conserveervioeistof en
volg de aanwijzigingen van de
fabrikant van de Pap-bereidings-
methode.

2. Verzegel de fiool.

B

1. Breng het celmateriaal over naar
het glaasje met een schilderbeweging,
eerste de ene, dan de andere zijde
van de borstel.

2. Breng onmiddellijk een fixeermiddel
aan op het glaasje.

BESTEMD VOOR EENMALIG
GEBRUIK (NIET HERGEBRUIKEN)
Hergebruik leidt tot verontreiniging en
onjuiste diagnoses.

Alleen te gebruiken door bevoegd
medisch personeel.

Elk ernstig voorval in verband met
het hulpmiddel moet worden gemeld
aan de fabrikant en de bevoegde
autoriteit.

Technische ondersteuning: neem contact op met uw
plaatselijke BD-vertegenwoordiger of kijk op
www.bd.com.

Nederlands

Cervikal cellprovtagare, icke-
steril, endast for engangsbruk.

Far inte anvandas om férpackningen
har skadats.

Kontraindikationer: Cervex-Brush®
ska inte anvandas med patienter efter
graviditetens forsta 10 veckor.

Bruksanvisning

(1) For in borsten i mitten av
borsten i endocervixkanalen.

(2) Med ett varsamt tryck, rotera
Cervex-Brush® fem ganger medurs.

A

1. For in Cervex-Brush® i flaskan
med konserveringsvatska och folj
instruktionen som ges av tillverkaren
av cellpreparerings-metoden.

2. Forslut flaskan igen.

B

1.0verfor cellmaterialet till objektgla-
set med en malande rorelse, forst
den ena sidan och sedan den andra
sidan av borsten.

2.Applicera omedelbart fixeringsme-
del pa objektglaset.

ENDAST FOR ENGANGSBRUK
(FAR INTE ATERANVANDAS)
Ateranvandning orsakar kontamine-
ring och felaktig diagnos.

Far endast anvandas av kvalificerad
vardpersonal.

Allvarliga tillbud som har intraffat i
samband med produkten bor
rapporteras till tillverkaren och den
behdriga myndigheten.

Teknisk service: Kontakta narmaste BD-representant
eller besék www.bd.com.
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WHCTpyMeHT ans B3aTus
LiepBuKanbHbIX 06pasLoB.,
HecTepusbHbIN. ToNbKo AN
0OZHOPa30BOro UCMOMb30BaHUS.

He ncnonb3oBartb, ecnu ynakoska
noBpexaeHa.

lNpomueomnoka3aHus: LieTouKa
Cervex-Brush® He gonxHa
NPUMEHATLCS AN NALUWUEHTOK CO
cpokom BepemeHHocT ot 10 Hepenb.

WHempykyuu o ucnonb308aHuto

(1) BcTaBbTe LEeHTparibHbIE LWETUHKN
LLETOYKM B KaHan LUek1 MaTKu.

(2) Cnerka HapgaBnvBasi, NPoOBEpHUTE
weTouky Cervex-Brush® nats pas

N0 YacoBOW CTpenke.

A

1. BcraBbte wetouky Cervex-Brush®
B MPOGMPKY C KOHCEPBAHTOM U
criefynTe UHCTPYKLMAM M3TrOTOBUTENS!
npvbopa Ans NPUroToBNEHUS
MuKkponpenapaTos no ManaHukonay.
2. 3arepMeTusnpyinTe Npobupky.

B

1. HaHnecuTe knetouHbln matepuan
Ha npeaMeTHOe CTEKI10, UCMoNb3ys
«LUTPUXOBbIE» ABUXEHUS, CHa4ana
OfHOW, @ 3aTem ApYron CTOPOHON
KMCTOYKM.

2. HezamegnutensHo HaHecuTe

Ha npeMeTHOe CTekI0 dukcaTop.

TONbKO AnA OOHOPA30BOIO
MCMNONb30BAHUA (HE MOANEXUT
MOBTOPHOMY UCIMONb30BAHUIO)
MOBTOPHOE MCMONb30BaHWe NPUBOAUT
K 3arpsi3HEHMIO 1 HenpaBubHbLIM
pesynsTatam AMarHoCTUKM.

[lomkHO MCNONb30BaTLCS TOMBKO
KBaNMULMPOBaHHBIM MEAULIMHCKIM
nepcoHarnom.

Cnyx6a TexHu4eckoi nogaepxkn: obpallaitecs
K MECTHOMY MpeJCcTaBuTenNto komnakum BD unu Ha
caiiT www.bd.com.

Pycckuii

Rovers® Cervex-Brush®




Przyrzad do pobierania komérek
z szyjki macicy, niesterylny,
jednorazowego uzytku.

Nie uzywac, jezeli opakowanie
zostato uszkodzone.
Przeciwwskazania: Przyrzad
Cervex-Brush® nie powinien by¢
stosowany u pacjentek po 10 tygodniu
cigzy.

Instrukcja

(1) Umiesci¢ srodkowe wioski
szczoteczki w kanale
wewnatrzszyjkowym.

(2) Lekko naciskajac, obroci¢
przyrzad Cervex-Brush® pie¢ razy
w kierunku zgodnym z kierunkiem
ruchu wskazowek zegara.

A

1. Umiesci¢ przyrzad Cervex-Brush®
we fiolce z ptynem konserwujgcym i
postepowaé zgodnie z podanymi
przez producenta instrukcjami
preparatyki metodg Pap.

2. Ponownie zamknaé fiolke.

B

1. Przenie$¢ materiat komorkowy
na szkietko podstawowe ,malujac”
najpierw jedng strong, a nastepnie
drugq strong szczoteczki.

2. Niezwtocznie nanies¢ utrwalacz
na szkietko.

WYLACZNIE DO JEDNORAZO-
WEGO UZYTKU |

(NIE STOSOWAC PONOWNIE)
Ponowne uzycie moze prowadzi¢ do
zanieczyszczenia i blednego
rozpoznania.

Do stosowania wytgcznie przez
wykwalifikowany personel
medyczny.

Kazdy powazny incydent zwigzany z
wyrobem nalezy zgtosi¢
producentowi i wtasciwemu
organowi.

Dziat Obstugi Technicznej: nalezy skontaktowac sie z
lokalnym przedstawicielem BD lub odwiedzi¢ strong
www.bd.com.

Polski

Kohdunkaulan solujen
nayttee-nottolaite, epasteriili,
kertakayttoinen.

Ei saa kayttaa, jos pakkaus on
vahingoittunut.

Vasta-aiheet: Cervex-Brush®-tuo-
tetta ei saa kayttaa potilaille
ensimmaisten 10 raskausviikon
jalkeen.

Kéyttéohjeet

(1) Tyoénna harjan keskiharjakset
kohdunkaulakanavaan.

(2) Yllapida hellaa painetta ja
pyorité Cervex-Brush®-harjaa viisi
kertaa myotapaivaan.

A

1. Tyénné Cervex-Brush®
ampulliin, jossa on sailytys-
nestettd, ja noudata Papa-kokeen
valmistajan antamia
valmisteluohjeita.

2. Sulje ampulli uudelleen.

B

1. Siirré solunayte aluslasille
sivele- malla ensin harjan toisella
puolella ja sitten toisella.

2. Sivele aluslasiin heti
kiinnitysainetta.

TARKOITETTU VAIN
KERTAKAYTTOISEKSI

(El SAAKAYTTAA UUDELLEEN)
Uudelleenkayttd aiheuttaa
kontami-naatiota ja vaaran
diagnoosin.

Vain patevan laaketieteellisen
henkildston kayttoon.

laitteeseen liittyvisté vakavista
vaaratilanteista tulee ilmoittaa
valmistajalle ja toimivaltaiselle
viranomaiselle

Tekninen palvelu ja tuki: ota yhteytta paikalliseen
BD-edustajaan tai kay osoitteessa www.bd.com.

Suomi

Gimdos kaklelio Igsteliy méginiy
émimo priemoneg, nesterili,
skirta naudoti tik vieng karta.

Nenaudokite, jei pakuoté pazeista.
Kontraindikacijos: Negalima naudoti
,Cervex-Brush® tiriant pacientes po
10 pirmuyjy néstumo savaiciy.

Naudojimo instrukcijos

(1) Jveskite centrinius Sepetélio
Serelius j endocervikalinj kanala.
(2) Svelniai spausdami pasukite
,Cervex-Brush® penkis kartus
pagal laikrodzio rodykle.

A

1. Jdékite ,Cervex-Brush® j buteliukg
su konservavimo skys¢iu ir laikykités
instrukcijy, kurias pateiké Pap méginio
paruo$imo metodo gamintojas.

2. 18 naujo uzsandarinkite buteliuka.

B

1. Perkelkite Igsteliy medziagg ant
skaidrés pieSiamuoju judesiu
pirmiausia viena $epetélio puse,
tada — kita puse.

2. Nedelsdami patepkite skaidre
fiksatyvu.

SKIRTAS NAUDOTI TIK VIENA KARTA
(NENAUDOTI PAKARTOTINAI)
Naudojant pakartotinai galimas
uzterSimas ir neteisinga diagnozé.
Gali naudoti tik kvalifikuotas medici-
nos personalas.

Apie su priemone rimtg incidentg
turéty bati praneSama gamintojui ir
kompetentingai institucijai.

Techninis aptarnavimas ir palaikymas: kreipkités |
vietinj BD atstovg arba www.bd.com.
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yaam

Emakakaela rakkude proovivo-tu-
vahend, pole steriilne, ainult
Uhekordseks kasutamiseks.

Arge kasutage, kui pakend on
rikutud.

Vastunéidustused: Cervex-Brushi®
ei tohi kasutada patsientidel parast
10 rasedusnadalat.

Kasutusjuhised

(1) Sisestage harja keskmised
harjased emakakaela kanalisse.

(2) Orna survet hoides pddrake
Cervex-Brushi® viis korda paripaeva.

A

1. Sisestage Cervex-Brush® siilitu-
saine viaali ja jargige tootja antud
juhiseid selle Pap-preparaadi meetodi
kohta.

2. Sulgege viaal uuesti.

B

1. Kandke materjal objektiklaasile
varvimisliigutusega, esmalt harja Gihe
poolega ja siis harja teise poolega.

2. Kandke objektiklaasile viivitamatult
fiksaator.

ETTENAHTUD AINULT UHEKORD-
SEKS KASUTAMISEKS

(ARGE KASUTAGE UUESTI)
Taaskasutus pdhjustab saastumist ja
valediagnoosi.

Toodet vdib kasutada ainult padev
meditsiinipersonal.

Igast tésine ohujuhtumist tuleks
teatada seadme tootjale ning
padevale asutusele.

Tehniline teenistus ja toetamine: Vétke ihendust
BD kohaliku esindajaga v&i www.bd.com.

Eesti

Nem steril, egyszer hasznalatos
mintavételi eszkdz a méhnyak
sejtjeinek kenetvételéhez.

Ne hasznalja, ha a csomagolas
seérllt.

Ellenjavallatok: A Cervex-Brush®
eszkdzt nem szabad a terhesség 10.
hete utan alkalmazni.

Hasznalati utasitas

(1) lllessze be a kefe kbzépsd részét
a méhnyakcsatornaba.

(2) Folyamatos enyhe nyomas mellett
forgassa meg a Cervex-Brush®
eszkozt 6tszor az ora jarasaval
egyezd iranyba.

A

1. Helyezze a Cervex-Brush®
eszkozt a tartdsitoszert tartalmazo
palackba, majd kévesse a PAP-kenet
preparalasahoz hasznalt médszer
gyartéjanak utasitasait.

2. Zarja vissza a palackot.

B

1. Festés segitségével vigye at a
kenetet egy targylemezre, eldszor a
kefe egyik oldalardl, majd a masik
oldalarol.

2. Azonnal fixalja a kenetet

a targylemezen a megfeleld szerrel.

EGYSZER HASZNALATOS ESZKOZ
(TILOS UJRA FELHASZNALNI)
Tobbszori felhasznalasa szenny-
ezb6déshez és hibas diagnoézishoz
vezethet.

Kizarolag megfelelden képzett
egészséglgyi szakemberek altal
hasznalhaté.

Eszkdzzel kapcsolatban el6forduld
sulyos varatlan eseményeket
jelenteni kell a gyarténak és a
illetékes hatésaganak.

Mdiszaki szerviz: forduljon a BD helyi képviselethez,
vagy www.bd.com.

Magyar

Pravetaker for livmorhalspragve,
ikke-steril, kun for engangsbruk.

Ma ikke brukes hvis pakningen er
skadet.

Kontraindikasjoner:

The Cervex-Brush® skal ikke brukes
ved graviditet etter de farste 10
ukene.

Bruksanvisning

(1) Sett inn barstens midtre
berstehar i endocervical-kanalen.
(2) Trykk forsiktig og roter
Cervex-Brush® fem ganger

med urviseren.

A

1. Sett inn Cervex-Brush® i flasken
med konserveringsvaeske og falg
produsentens instruksjoner for
Pap-preparerings metoden.

2. Sett lokk pa flasken.

B

1. Overfer cellematerialet til
objektglasset ved a stryke det ut,
forst med den ene siden og deretter
med den andre siden av bgrsten.

2. Pafer fiksativ pa objektglasset
straks.

KUN FOR ENGANGSBRUK
(SKAL IKKE BRUKES PA NYTT)
Gjenbruk fgrer til kontaminasjon og
feildiagnose.

Skal kun brukes av kvalifisert
medisinsk personell.

Teknisk service og stette: ta kontakt med din lokale
BD-representant eller ga til www.bd.com.

Norsk

Dzemdes kakla $inu paraugu
nemsanas suka, nesterila,
paredzéta vienreizéjai lietoSanai.

Nelietojiet, ja iepakojums ir bojats.
Kontrindikacijas: Cervex-Brush®
suku nedrikst lietot gratniecém péc
10. gratniecibas nedélas.

Lietosanas noradijumi

(1) levietojiet sukas centralos sarus
dzemdes kakla kanala.

(2) Piemérojot vieglu spiedienu,
pagrieziet Cervex-Brush® suku
piecas reizes pulkstenraditaja
kustibas virziena.

A

1. levietojiet Cervex-Brush® suku
pudelité ar konservéjoso $kidrumu
un rikojieties saskana ar onkocito-
logiskas uztriepes sagatavo$anas
metodes razotaja sniegtajiem
noradijumiem.

2. CieSi aiztaisiet pudeltti.

B

1. Ar krasoSanas kustibu uzklajiet
§unu materialu uz priek8metstikla,
vispirms piespiezot pie stikla vienu
sukas malu, péc tam — otru sukas
malu.

2. Nekavéjoties uzklajiet uz
priekSmetstikla fiksativu.

1IZSTRADAJUMS IR PAREDZETS
TIKAI VIENREIZEJAI LIETOSANAI
(NELIETOJIET ATKARTOTI.)
Lietojot atkartoti, var rasties
piesarnojums un var noteikt
nepareizu diagnozi.

Izstradajumu drikst lietot tikai
kvalificéts medicinas personals.

Jebkads nopietns ar ierici saistits
negadijums batu japazino razotajam
un kompetenta.

Tehniskais dienests un atbalsts: lidzu sazinieties ar
vietéjo BD parstavi vai www.bd.com.

LatvieSu

MHCprMeHT 3a B3eMaHe Ha
npobun OT MaTovHa Lwniika,
HecTepuneH, camMo 3a ejHOo-
KpaTHa ynoTpeba.

He nsnonsearire, ako onakoBkaTa e
6una nospeaeHa.
MpomusornokasaHusi: Cervex-Brush®
He TpabBa oa 6bae nsnonaeaH npu
nauueHTu cneg nopeute 10
ceamuum oT 6pemMeHHocCTTa.

WHempykyuu 3a ynompeba

(1) BbBeaete UeHTpanH1MTe KOCbM-
YeTa Ha YeTKaTa B EHAOLEPBUKaNHNS
KaHan.

(2) Kato nopabpxaTe neko HansraHe,
3aBbpreTe Cervex-Brush® net nbtu
N0 NocoKa Ha YacoBHUKOBaTa C
Tpernka.

A

1. BbBenete Cervex-Brush® Bbs
nakoHa ¢ KOHCepBaHT 1 cneaBanTe
VHCTPYKUMWTE, AafeHN OT
npoussoauTens Ha metoga 3a MNan
npenapara.

2. XepmeTunaumpanTte dnakoHa
OTHOBO.

B

1. MNpexBbprieTe KNETbYHUS
matepvan Ha NpeaMeTHOTO CTHKII0

C ABWXeHWe, NogobHo Ha 6osian-
cBaHe, MbPBO efHaTa cTpaHa, a cneg
TOBa JpyraTa cTpaHa Ha yeTkara.

2. dukcmpanTe npenapara
He3abaBHO.

MPEOAHA3HAYEHO CAMO 3A
EOHOKPATHA YINOTPEBA

(OA HE CE M3IMNON3BA NOBTOPHO)
MosTtopHata ynoTtpe6a Boam Ao
3amMbpcsBaHe 1 HenpasunHa
amarHosa.

[a ce usnonaea camo oT KBanu-
huULMpaH MeauUMHCKV NepcoHarn.
BCEKM CEPUO3EH UHLMAEHT BbB
Bpb3Ka C U3AenueTo crieasa aa
ce [oKnaaBa Ha Npon3BoauTENs 1
KOMMETEHTHUS OpraH.

TexHuyecko obenyxeaHe U NoAAPBLXKA: Ce CBbPXKETE
C MecTHus npeacTasuTen Ha BD unu www.bd.com.

Bvnrapcku

Aparat pentru prelevarea
probelor de celule cervicale,
nesteril, de unica folosinta.

A nu se utiliza daca ambalajul a fost
deteriorat.

Contraindicatii: Cervex-Brush®

nu trebuie utilizat in cazul pacientelor
dupa primele 10 saptamani de
sarcina.

Instructiuni de utilizare

(1) Introduceti perii centrali ai periei in
canalul cervical uterin.

(2) Mentinand o presiune usoara,
rotiti Cervex-Brush® de cinci ori in
sensul acelor de ceasornic.

A

1. Introduceti Cervex-Brush® in fiola
cu lichid conservant si urmati
instructiunile oferite de producatorul
metodei de pregatire a amestecului.
2. Resigilati fiola.

B

1. Transferati materialul celular pe
lamela cu o miscare de pictare, mai
ntai o parte si apoi cealalta parte a
periei.

2. Aplicati imediat fixativ pe lamela.

DESTINAT UNEI SINGURE
UTILIZARI

(ANU SE REFOLOSI)

Reutilizarea determina contaminarea
si diagnosticarea gresita.

A se utiliza doar de personal medical
calificat.

Orice incident grav care a avut loc
n raport cu dispozitivul trebuie
raportat producatorului si autoritatii
competente.

Service Tehnic si Suport: contactati reprezentantul
local BD sau www.bd.com.

Romana

Stapi¢ za uzimanje cervikalnog
brisa, nesterilni, isklju€ivo za
jednokratnu uporabu.

Ne koristiti ako je pakiranje
osteceno.

Kontraindikacije: Cervex-Brush®
ne smije se koristiti u pacijentica
nakon prvih 10 tjedana trudnoce.

Upute za uporabu

(1) Umetnite sredisnji dio etkice u
endocervikalni kanal.

(2) Uz njezni pritisak zarotirajte
Cervex-Brush® pet puta u smjeru
kazaljke na satu.

A

1. Umetnite §tapi¢ Cervex-Brush® u
epruvetu s teku¢inom za o¢uvanje
stanica te slijedite upute proizvodaca
PAPA testa.

2. Zatvorite epruvetu.

B

1. Prebacite stani¢ni materijal na
predmetno stakalce razmazivanjem
prvo jedne, a potom i druge strane
Cetkice.

2. Odmah primijenite fiksator na
predmetno stakalce.

ISKLJUCIVO ZA JEDNOKRATNU
UPORABU (NE SMIJE SE
PONOVNO KORISTITI)

Ponovna upotreba moze prouzrogiti
kontaminaciju ili pogresnu dijagnozu.
Smije ga koristiti isklju¢ivo kvalifici-
rano medicinsko osoblje.

bi svaki ozbiljan Stetni dogadaj do
kojeg je doslo u vezi s proizvodom
trebalo prijaviti proizvodadu i
nadleznom.

Tehnicki servis i podrska: obratite se lokalnom
predstavniku tvrtke BD ili posjetite www.bd.com.

Hrvatski

Nastroj na odber vzoriek
cervikalnych buniek, nesterilny,
len na jednorazové pouzitie.

Nepouzivajte, ak je poskodeny obal.
Kontraindikacie: Kefka
Cervex-Brush® sa nesmie pouzivat
u pacientok po prvych 10 tyzdioch
tehotenstva.

Navod na pouzitie

(1) Stetiny v strede kefky vlozte do
endocervikalneho kanala.

(2) Udrziavajte slaby tlak a otocte
kefkou Cervex-Brush® patkrat v
smere hodinovych rugiciek.

A

1. Kefku Cervex-Brush® viozte do
liekovky s konzervacénou tekutinou a
postupuijte podla pokynov uréenych
metddou vyrobcu PAP preparatu.

2. Liekovku opat uzavrite.

B

1. Bunkovy material preneste
natretim na skli¢ko najprv z jednej
strany a potom z druhej strany kefky.
2. Na sklicko hned aplikujte fixacny
prostriedok.

LEN NA JEDNORAZOVE POUZITIE
(NEPOUZIVAJTE OPAKOVANE)
Opakované pouZitie vedie ku
kontami- nacii a k stanoveniu
nespravnej diagnozy.

Uréené len pre poverenych
lekarskych pracovnikov.

Pripade zavaznej nehody

sposobenej pombckou by ohlasit
vyrobcovi aprislusnému organu.

Technicky servis: obratte sa na miestneho zastupcu
spolo¢nosti BD alebo www.bd.com.

Slovencina

Kartacek pro cytologicky stér z
cervixu, nesterilni, pouze pro
jedno pouziti

Nepouzivejte, pokud je obal
poskozen.

Kontraindikace: Kartacek
Cervex-Brush® by se nemél
pouzivat u pacientek po prvnich 10
tydnech téhotenstvi.

Navod k pouziti

(1) Zavedte stfedni Stétiny kartacku
do endocervikalniho kanalu.

(2) Pti zachovani mirného tlaku
otocte kartatkem Cervex-Brush®
pétkrat ve sméru hodinovych
rucicek.

A

1. Vlozte kartagek Cervex-Brush®
do lahvicky s konzerva¢nim
roztokem a fidte se pokyny vyrobce
PAP testu.

2. Lahvi¢ku znovu dobfe uzavrete.

B

1. Pfeneste bunécny material na
sklicko natfenim, nejprve jednou
stra- nou a pak druhou stranou
kartacku.

2. Okamzité na sklicko aplikujte
fixaéni roztok.

URCENO POUZE PRO JEDNO
POUZITI (NEPOUZIVEJTE
OPAKOVANE)

Opakované pouziti zplsobuje
kontaminaci a nepfesnou diagnézu.
K pouziti pouze kvalifikovanymi
zdravotnickymi pracovniky.

Jakakoliv zavazna nezadouci
pfihoda, ke které doslo v souvislosti
s prostfedkem, by méla byt hlaSena
vyrobci a pfislusnému organu.

Technicka podpora: obrat'te se na mistniho zastupce
spole¢nosti BD nebo navstivte www.bd.com.

Cestina

Séetka za bris cervikalnega
kanala, nesterilno, samo za
enkratno uporabo.

Ne uporabljajte, e je paket
poskodovan.

Kontraindikacije: S&etke
Cervex-Brush® se ne sme
uporabljati pri pacientkah po prvih
10 tednih nosecnosti.

Navodilo za uporabo

(1) Vstavite konico $cetke v
cervikalni kanal.

(2) Z rahlim pritiskom petkrat
zavrtite $¢etko Cervex-Brush® v
smeri urnega kazalca.

A

1. Vstavite $¢etko Cervex-Brush®
v vialo s konzervansom in sledite
navodilom proizvajalca testa PAP.
2. Zatesnite vialo.

B

1. Prenesite celi¢no snov na
stekelce — najprej obriSite nanj eno
stran S¢etke in nato $e njeno drugo
stran.

2. Na stekelce takoj nanesite
sredstvo za fiksiranje.

NAMENJENO LE ZA ENKRATNO
UPORABO

(NE UPORABLJAJTE VECKRAT)
Ponovna uporaba lahko povzrogi
kontaminacijo ali napa¢no diagnozo.
Izdelek lahko uporablja le strokovno
medicinsko osebje.

e treba o vsakem resnem
zapletu, do katerega je prislo v
zvezi s pripomockom, obvestiti
proizvajalca in pristojni organ.

Tehni¢ne informacije: obrnite se na lokalnega
zastopnika podjetja BD ali obis¢ite www.bd.com.

Slovens¢ina

Rovers® Cervex-Brush®

5x
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Liquid-Based Pap Preparation
7
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'

XKaTblp MOVbIHLLbIFbI XaCyLUAChIHbIH
YAriciH any Kypansl, CTepunbfi eMec,
Tek 6ip peT nanganaHyra apHarnfaH.

Opambl 3aKbiMaaxFaH 6onca
naiipanaH6aHpI3.

KondaHyra 6onmalimeiH xardalinap:
Cervex-Brush® LeTkachIH XyKTiflik
Mep3imMi 10 anTagaH acatblH
emgenyuiinepre Korngadyra
bonvangpi.

Manganany Hyckaynapbl

(1) WLieTkaHbIH opTanblk TanLblkTapbIH
XaTblp MOVbIHLLIbIFbI- HbIH KaHasnbiHa
CanbiHbI3.

(2) AkbIpbiH 6acbin, Cervex-Brush®
LleTKacbIH carar Tini 6afbiThiHAa 6ec
perT aiHanabIpbiHpI3.

A

1. Cervex-Brush® wietkacbiH KopFaHbIC
CyMbIKTbIFEI Gap GeTenkere canbin,
Pap Preparation aaiciHiH eHgipyLuici
VCbIHFaH Hyckaynapzbl OpbiHAaHbI3.

2. beTenkeHiH kaknarbiH KanTa
*abblHpI3.

B

1. WeTkaHblH angbiMeH BipiHLi xafbl,
cofaH COH eKiHLUi xafbiMeH 6osty
SpEKETIH Xacay apKblinbl xacyLua
MaTepuanblH cnangka
TacbiManaaHbi3.

2. Cnaitgka GexiTy kypanslH BipaeH
TafblHbI3.

TEKBIP PET MAVOANAHBINYbI
TUIC (KAUTAOAH
NAVMOANAHBAHBI3)

EKiHLWIi kaiTapa nanganany
VHMEKLMSHBIH XYFybIHa KaHe
[MarHo3ablH AypbIC KOMblMaybiHa
anbIn Kenyi MyMKiH.

Tek 6inikTi MamaHaap nanaanaHyb
KEPEK.

Cnyx6a TexHuueckoi nogaepxku: BD
KOMMaHUSICbIHBIH, XeprinikTi ekiniHe Hemece
www.bd.com xa6apnacklHbi3.

Kasak



